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Diàleg A

•	On	li	agradaria	anar?
•	Voldria	fer	un	viatge	de	cap	de	setmana,	per	veure	natura	i	pren-
dre	el	sol.
•	Per	què	no	fa	un	creuer?

Diàleg B

•	Què	li	semblaria	una	visita	cultural?
•	No,	no,	m’estimaria	més	un	llac,	o	la	muntanya.	
•	A	veure	què	trobem.

Diàleg C

•	El	lloc	m’interessa.	Com	s’hi	va?
•	Amb	avió.	El	vol	dura	al	voltant	d’una	hora.
•	I	el	meu	gat,	el	puc	portar?
•	Bé,	no	és	gaire	freqüent.	No	ho	sé.	Ho	he	de	consultar.

EL
LLEURE
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Dialogue A

•	Where	would	you	like	to	go?
•	I	would	like	to	go	on	a	weekend	trip,	to	see	nature	and	sunbathe.
•	Why	don’t	you	go	on	a	cruise?	

Dialogue B

•	What	about	a	cultural	visit?
•	No,	no,	I	would	rather	go	to	the	lake	or	to	the	mountains.	
•	Let’s	see	what	we	can	find.

Dialogue C

•	I	am	interested	in	this	place.	How	do	I	get	there?
•	By	plane.	The	flight	takes	about	one	hour.
•	Can	I	take	my	cat	with	me?
•	Well,	it’s	not	really	common.	I	am	not	sure.	Let	me	check	it.	

LEISURE
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Diàleg D

•	Què	em	recomana?
•	Podria	anar	a	Mallorca.	Amb	vaixell,	surt	molt	bé	de	preu.
•	Ai,	qualsevol	cosa.	Em	convé	distreure’m.
•	Val	la	pena	anar-hi,	ja	ho	veurà.
•	Vol	dir?

Diàleg E

•	Voldria	reservar	una	habitació.
•	Doble	o	individual?
•	Una	de	doble,	que	tingui	bany.	Amb	esmorzar	i	prou.
•	Quants	dies	s’hi	estarà?

Diàleg F

•	Benvinguda.	Com	ha	anat	el	viatge?
•	Molt	bé,	gràcies.	Que	contenta	de	ser	aquí!
•	És	hora	de	dinar.	Si	vol,	passi	directament	al	menjador	i	nosaltres	
li	pugem	les	maletes	a	l’habitació.
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Dialogue D

•	What	do	you	suggest?
•	You	could	go	to	Mallorca.	By	ferry,	it	is	very	affordable.
•	Oh,	it	doesn’t	really	matter.	I	need	some	distraction.
•	It’s	worth	going,	you’ll	see.	
•	Really?	

Dialogue E

•	I	would	like	to	book	a	room.	
•	Double	or	single?	
•	One	double	room	with	a	bathroom.	Just	breakfast.	
•	How	many	days	will	you	be	staying?

Dialogue F

•	Welcome.	How	did	the	trip	go?
•	Very	well,	thank	you.	So	happy	to	be	here!
•	It’s	lunch	time.	If 	you	like,	come	directly	to	the	dining	room	and	
we’ll	take	your	suitcases	upstairs.
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Diàleg G

•	Em	dóna	una	entrada	per	a	l’òpera	d’avui	a	la	nit?
•	A	veure	quina	hora	és...	tres	quarts	de	set.	És	una	mica	just	però	
no	se	sap	mai.	Miri,	n’hi	ha,	però	no	estan	gaire	ben	situades.
•	En	queda	cap	a	la	platea?
•	Una,	però	és	molt	endarrere.	A	les	últimes	files.	I	una	mica	cara.
•	Ja	ho	veig.
•	També	en	queda	una	al	tercer	pis.	És	lateral,	però	veurà	més	de	
mig	escenari.	
•	Em	quedo	aquesta.

Diàleg H

•	Demà	ens	ve	a	buscar	l’autocar	a	dos	quarts	de	vuit.	Aquí	tenen	
l’itinerari	tot	explicat,	amb	els	horaris	que	farem.	La	puntualitat	
és	molt	important	per	poder-lo	seguir.	Han	de	portar	una	jaqueta	
per	si	fa	fred.	Alguna	pregunta?
•	Sí,	jo,	aquí...	Voldria	saber	si	amb	el	que	vam	pagar	ja	hi	és	tot	
inclòs,	vull	dir,	els	àpats,	les	entrades	als	llocs...
•	Les	entrades,	sí.	El	dinar,	si	és	menú,	també.	Si	és	un	extra,	va	pel	
seu	compte.	Queda	clar?
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Dialogue G

•	I	would	like	a	ticket	for	tonight’s	opera.	
•	Let’s	see	what	time	it	is...	quarter	to	seven.	It’s	a	little	bit	tight,	but	
you	never	know.	Look,	 there	are	some	tickets	 left,	but	not	very	
well	placed.
•	Do	you	have	anything	close	to	the	stalls?
•	There	is	one	seat,	but	it’s	in	the	back.	In	the	last	rows.	And	it’s	a	
little	bit	expensive.
•	I	see.	
•	There	is	also	another	one	on	the	third	floor.	It’s	on	the	side,	but	
you	will	see	more	than	half 	of 	the	stage.	
•	I’ll	take	this	one.	

Dialogue H

•	Tomorrow	the	bus	is	picking	us	up	at	half 	past	seven.	Here	you	
have	a	detailed	itinerary,	with	all	the	times	of 	the	visit.	Punctuality	
is	very	important	to	be	able	to	follow	this	itinerary.	Bring	a	jacket	
in	case	it	gets	cold.	Any	questions?
•	Yes,	I	have	one...	I	would	like	to	know	if 	for	the	price	we	paid	eve-
rything	is	included,	that	is,	meals,	tickets...
•	Tickets,	yes.	Lunch,	as	well,	as	long	as	you	take	the	menu.	Any	
extra	services	are	not	included.	Is	everything	clear?




